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Ehe lyü t t n e m szoktak orvos i ér-
teKezések meg je l enn i . Már pedig az a 
c í m , a m e l y e t c ikkünk fölé i r tunk; m i n -
d e n k i b e n azt a m e g g y ő z ő d é s t kelt-
he tné , hogy szá raz t u d o m á n y o s p ro -
b l é m á t aka runk megvi ta tn i . S z ó s incs 
róla. Mindössze arról van szó , h o g y 
az e lmúl t napokban a köve tkező hi-
recske je lent m e g a v i l á g s a j t ó b a n : 

A v i l ágh í rű Lil ienfeld p rofesszor 
é s Koch dr. drezdai m é r n ö k korszak-
alkotó t u d o m á n y o s t a l á lmánnya l lep-
ték m e g a vi lágot . A t u d ó s o rvos és 
a t e c h n i k u s a rák gyógy í t á sának e g y 
u j m ó d s z e r é t ta lál ták fel. Az u j el já-
r á s segí t ségével in tenzi tásá t anny i r a 
fokozn i t u d j á k , hogy h a t á s u k e g y h a r -
m a d d a l m e g h a l a d j a a r á d i u m g a m m a -
s u g a r a k n a k g y ó g y ere jé t . A z u j g y ó g y -
m ó d r e n d k í v ü l i fon tos sága a m a g y a r 
s zakkörök figyelmet s em ke rü l t e el. 
S i m o n y i Béla dr, az i smer t Rön tgen -
s z a k o r v o s m á r be is r endez te in téze -
tét Li l ienfeld lámpával és Koch ké -
szü lékke l . Az elért e r e d m é n y e k a leg-
s zebb r e m é n y e k r e jogos í t anak . 

Megje len t ez a kis h i recske és a 
v i l á g h á b o r ú vé re s fo lyama n y u g o d t a n 

hömpölygö t t tovább. S e m m i reakció 
nem köve tkeze l t be erre a hírre , a m e l y 
hir ped ig m á s k o r v i l ágszenzác ió lett 
vo lna . A mai v i l ágháborús időkben 
azonban ki tö rődnék a rák gyógyí tá -
sával , amikor a legtöbb ember m a n e m 
a r á k b e t e g s é g n e k esik á ldozatul . H i -
hetet len e l f á su l t s ága ez m á r a kedé -
lyeknek és az e m b e r i e lmeknek , h o g y 
egy ilyen n a g y s z a b á s ú és az ember i -
ség j ö v ő j é r e kihatással bíró t a l á lmány 
és f e l f edezés mellett minden észreve-
v é s né lkül e lha ladunk . 

N e m orvosi é r tekezés tehát az, ami t 
itt el a k a r u n k illetve el aka r tunk m o n -
dani . Mit Dán juk mi azt, h o g y mi lyen 
képen o iegy az u j e l já rás révén a ke-
zelés és a g y ó g y u l á s , csak az a fon tos , 
hogy az u j e l j á rás m e g v a n és e r e d m é -
nyes , de v i szon t ezzel e g y ü t t az a 
c sodá la tosan s z o m o r ú , h o g y senki nem 
törődik vele, 

A h á b o r ú előtt h a s á b o k a t irtak a 
l apok sokkal k i sebb felfedezésről és a 
k ö z ö n s é g izga to t tan és nagy é rdek lő-
déssel o lvas ta az ilyen c ikkeke t . Ma 
m á r m i n d e z n incs meg . A v i l ágháború 
ötödik évében az emberek m á r ked-
vet lenül i r ják és m é g kedvet lenebbül 
o lvassák az ú j s á g o k a t . Valami t kellene 
ez ellen tenni , az egész embe r i s ég el-

s e n y v e d , e lsorvad és e l fásu l és a j ö v ő 
n e m z e d é k m á r p ó l y á s k o r á b a n b laz í r -
tabb lesz, m i n t elődeink halá los ágyu-
kon . 

Ma jd akkor , a m i k o r az ilyen lei-
fedezésekről meg in t h a s á b o s cikkek 
j e l enne* m e g és a m i k o r a közönség 
m ó h ó n f o g j a fa ln i ezeket a sorokat , 
akkor éled u j j á az e m b e r i s é g . 

De az a tény , h o g y a közönsége t 
m á r ném is érdekli az ilyen e s e m é n y , 
v i s szaha tás sa l bír sok egyébre , legelső 
so rban pedig arra, h o g y talán azok-
nak, ak iknek i s t e n a d t a t ehe t s égük van 
a r ra , hogy például az orvosi tudo-
m á n y t e lőbb re v igyék , a z o k n a k s incs 
kedvük dolgozni és m u n k á l k o d n i . Mit 
t u d j u k mi , h o # y az á l ta lános e l fásu l t -
ság h á n y n a g y s z e r ű t a l á lmány t , h á n y 
fe l iedezés i k ísér le tezés t fo j to t t m e g 
c s i r á j ában , h á n y a n n e m do lgoz t ák ki 
ö t le te iket , mert h i szen u g y sem volt 
senki , aki é rdek lőd jék i r án tuk . 

Éppen itt az ideje m á r annak , 
hogy azok, akik erre h iva tva v a n n a k , 
m i n d e n t m e g t e g y e n e k a béke elérésé-
ért , mer t m o s t m á r n e m c s a k a ma i 
n e m z e d é k sorsa fo rog kockán , h a n e m 
a j ö v ő gene rác iók pusz tu lásá tó l is kell 
í é lnünk . 

Jó későre járt már az idő, mikor „Kóbi" 
prímás hirtelen ajkához emelte mutatóujját 
és odaszólt a tagoknak : 

— Gyerekek . . . mindjárt é j f é l . . . ké-
szüljetek, indulunk! 

Mire azok hamarosan kiitták boraikat, 
s felkerekedve helyükről, kézbe kapták he-
gedűiket. — Egy mosolygás, a gömbölyű 
képű fiu meg a sarokban pihenő nagy 
bőgőt vette pártfogásába, a bandatámogatók 
pedig hosszú, vaskos Justélyaikat szedték 
elő az asztallábak mellől. 

Készen voltak az indulásra. 
E pillanatban megzörrent kivi l az 

a j t ó - . , aztán hevesen fölnyitotta valaki. 
Minden s /em várakozóiig és megle-

petve nézett oda. 
Ünnepi ruhába öltözött, nyalkán ki-

pöditttt bajKzu p arasztlegény toppant be 
élniük, kissé kapatos kedvvel De jókedve 

nem volt igazi. Nagyon is átérzett rajta, 
hqgy valami szomorúság rejtőzik mö-
gJtte. 

A legény — Andris volt. 
Nem ismerték a fiuk. Azt azonban 

rögtön látták róla, hogy módos, sőt gaz-
dag legény lehet és azzal is csakhamar 
tisztában voltak, hogy valami nagy keserű-
ség fojtogatja szivét. 

Andris végigpillantott rajtuk, különös 
tűzben égő fekete szemével. Aztán egy 
pillanatra lecsukta pilláit. És állt merén 
szótlanul. Hosszút, nagyot lélekzett. 

— No adj Isten jó estét barna fiuk ! 
Szólt végre kissé fojtott hangon. 

— Amint látom, éppen indulóban 
v a g y t o k . . . nincsen vendég ugy-e? Nohát 
most már ne menjetek sehova . . . itt va-
gyok én! 

A diákok összenéztek. Egyik-másik 
már éppen tiltakozni készült a? ellen, hegy-
üket cigányoknak nézi valaki, de Kóbi prí-
más nevetségesen szigorú arcot vágva 
homloka közepéig rántotta fő! szemöldökét 
s ezzel hallgatást parancsolt. 

Mindenki feszült érdeklődéssel várta 
mi lesz ebből ? És kezdte módfelett erede-
tinek taiilni a helyzetet. 

A prímás pedig szolgálatkészen odafor-
dult Andrishoz és folytonos hajlongás köz-
ben kifogástalan cigány kiejtéssel ajánl-
kozott : 

— Tessik parancsolni gazduram ! 
. Andris leült az asztal mellé. 

— Rögtön fiaim . . . csak előbb valami 
csillapító italt . . . itt . . . erre a gyehenna, 
lángra n i . . . 

É s sötét arccal odaszorította öklét a 
szive l'ölé. 

Kikiáltott : 
— Bort kérek kocsmáros-kisa9szony! 
Hangja reszketett egy kissé és volt 

benne valami, ami megdöbbentette az 
embert. 

Pár percnyi szünet állt be. Mindenki 
némáu állt helyén. 

Nemsokára jött Julkö. Hozta a bertés 
poharat. Odatette Andris elé az asztalra. A 
legénv mogorván nézett másfelé, egy szóra, 
egy tekintetre sem méltatta a leányt, akinek 
arca egyszerre olyan fehér lett, mint a fal 
és reszketni kezdett minden porcikája. Maga 
sem tudta : valójában miért, de nehéz félelem 
ülte meg szivét. 

Sietett is ki az ivóból. Folytatjuk. 

Ára vasárnap: 30 fillér, hétköznap: 20 fillér. 

A rák gyógyítása. 

T Á R C A . 
A körösi lány. 

Elbeszélés. -
Irta : Dán Emil. 

(Folytatás.) Itt 



2. oldal. Nagykőrös és Vidéke 

Gyászjelentést 
a legelcsébb árért, a legrövidebb idő 
alatt, vasárnap is készít e g y e d ü l az 
O t t i n g e r - N y o m d a . 

Ismét megnyíltak a / iskolák 
hapui. A polgéri leányiskolában, az ösz-
szes elemi népiskolákban. ugy a inult 
hélen a főgimn.-ban és a tanitókézőben pe-
dig hétfőn kezdődtek meg a/, előadások. A 
tanulok vasárnap testületileg vettek részt a 
templomban, hogy az i>ten áldását kérjek 
az uj iskolai év kezdetén. Patonay Dezső 
lelkész mondott ez alkalomhoz mért, tar:al-
mas beszédit. 

— K i t ü n t e t é s . Szeosei Lós /Jó 
néfölkelő tüzér tö ldink, Szecsei László 
é s V á n y i J u l i a n n a X . Kcrülel 1 1 7 . 
s z á m alatti lakos szü lők g y e r m e k e az 
e l lenség előtt t anús í to t t vitéz m a g a t a r -
tása e l i smeréséü l a b ronz vi tézségi 
é r e m m e l lett k i tün te tve . 

Hány kis iparos zárta be mii 
helyét. A keivsltedelcniigv i miniszter tud-
valevőleg elrendelte, hogy a hatosagok 
gyűjtsék össze az ida'oKal, hogy hány kis-
iparos volt kénytelen a Ív boni következté-
ben iparát beszüntetni, a/ összeállított kimu-
tatás szerint harmincezer kisiparos iiagvott 
fel önállóan űzött iparával. 

— Az órákat szeptember 16-án reg-
gel .'í órakor egy órával visszaigazitják, mert 
szeptember 15-én megszűnik a nyári idő-
számítás és a rendes időszámítás fog éleibe 
lépni. 

— Hústalan napokon, keddc.i c s 
pénteken ujabb rendelet értelmében szab.»d 
a baromfit felszolgálni, fogyasztani. 
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Színház. (2) 
Nagykörősi 

Gazdasági Egyesület 
hivatalos közleményei. Szombaton este nagyszámú közönség 

jelenlétében mutatta be a társulat Faragó 
Jenő és Komjáthy Károly „ Kőrist alany" 
cirnü operettjét. 

Mindaz, amit előző színházi szem-
lénkben előadtunk a mai ?/0perett-ir0dö-
lom* állagáról, fokozott mértékben ráillik 
erre a darabra. Hiába van szánalmasan si-
lány, módfelett együgyű, azonfelül még a 
mcseszövé i eredetiségét is majdnem tel-
jesen nélkülöző g y e t g e kis cse lekménye 
teleaggatva annyi erőltetett mókával és 
egyéb cifra sallanggal, sem ez a sok tarka-
barka lim-lom, sem a kisérő zene nem 
tudja azt igazán élvezetessé és elfogadha-
tóvá tenni. 

Sőt még a jobb sorsa és szerepekre 
méltó szereplők becsületes igyekezetü s 
máskülönben teljes elismerést érdemlő já-
téka sem. 

Az még csak hagyján, hogy a ter-
mészetesség, igazi költői lendület, egész-
séges és talpraesett humor legkisebb meg-
nyilvánulásával sem találkozunk benne, 
(sajnos a mai operettektől effélét kivánni 
nagy vakmerőség, vagy jámbor óhajtás!) 
ámde az ellen éppen az igazi irodalom, 
művészet és jóizlés nevében kell tiltakoz-
nunk, hogy holmi bakfittyek, erőmutatvá-
nyok, földön való hempergések találjanak 
helyet a múzsák csarnokában, amely lát-
ványosságok nem a színpadra, hanem 
egyenesen a cirkusz porondjára é s a z u . n. 
artista színkörök világába valók. (Mavalok 
még abban az esetben is, ha akar a da-
rab szövege, akár a rendezői példány uta-
sításai előírják az ilyesmit. Hogy a buda-
pesti közönség tomboló tetszése jutalmazza 
talán az efféle mutatványokat, az itt ná-
lunk egyáltalán nem lehet mértékadó 
dolog. 

Vasárnap este ugvane darab ment 
túlzsúfolt ház előtt, gyilkolóan forró és 
poros levegőjű teremben. 

Nagyon kérjük a színház igen t. sze-
rető közönségéi és pedig a társulat mű-
vészi színvonalának, de egyúttal saját 
anyagi sikereineK érdekében is vegye fon-
tolóra és szívlelje meg azt, amit mi múlt-
kor a darabok megválasztására vonatko-
zólag igazi jó szándékkal mondottunk. 

Ismételjük, fontos is, szükséges is az 
ujabb színműirodalom kiváló termékeinek 
bemutatása. Ezt méltán és joggal megkí-
vánja a fejlettebb művészi értékkel birós 
irodalom ismerő közönség. D e nem szabad 
feledni azt sem, hogy a közeli és régebbi 
mult drámairodolma nagyon sok kiváló és 
meg ma is hatásos színmüvet tud lelmu-
tatni. Ezek kellő megválasztás és megfelel3 
előadás mellett a;: ujdouság ingerével és 
erejévei h tnának. 

Nem álmodozunk mi Shakspere, vagy 
hogy mai nagyságot említsünk: Ibsen 
darabok előadásai ól. I)e ott van Szigligeti 
(pl. - *Liliomfi«) Csiky (J . (^Proletárok*, 
*Mukányi«) Rákosi Jenő, (Magdolna). Her-
czey, (>Dobor ai nábob leánya*, ^Kiván-
dorló*, »Három testőr*, a bájos ^Balatoni 
rege* itt nyomorúságos színpadunk miatt 
nem jöhet szóba!) Karczag Vilmos (*Le-
mondás"). Idegenek közül: Sudermann, 
Hauptmann Echegarav, Rubertó Braccó 
(Hütelen I) stb. megfeíeiő munkáiból, gyö-
nyörű és valóban élvezetes, amellett tis/.tn 
eikölcsi levegőjű darabokból álló műsort 

lehetne — a mai jobb termékek sziure 
hozatala mellett — összeállítani. 

Különös figyelmébe ajánljuk az igaz-
gatóságnak Erckmann—Chatnan ^Lengyel-
zsidó* c. drámáját, amit ezelőtt 26 évvel 
háromezor is elő kellett nálunk adni. 

Raymund Ferdinánd híres »Tékozló*-
ja pedig iega'ább is hats\or került sziure 
egyetlen színházi idény alatt. 

Hétfőn Porzsolt Kálmánm k az élet-
ből merített kitűnő drámája az „Asszony" 
került színre. Jól esett a mai kor gyenge 
vénáju és bolond gomba módra elszapo-
rodott háborús operettek után egv szerke-
zetileg jól feléi iteü, kellően drámai lendü-
letű szeliemes darabot látnunk és hallanunk. 
A szereplők versenyeztek a sikerben. Hir-
telen nem is tudnánk megmondani k i ját -
szott jobban. A címszerepet Csákiné Spó-
ncr Ilonka játszotta kitűnő rutinnal. Élén-
kén domborította ki a felt-sc'g jellemét. 
Méltó partnere volt Ernyei Jánov. A z in-
dulatok egyes hullámait hozzáértéssel tük-
röztette visszr.. Szerepébe b^le élte magát. 
Deák Lőrincet eddig többféle szerepben 
láttuk, mindenikben ügyesen iátszott, de 
az udvarló szerepben volt eddig a leg-
jobb. Ü g y e s e n oldotta meg a he lyzet ne-
hézségeit. Az érzelmek skáláját jól tudta 
kihaszuálni. Baráti amint megjelent a szí-
nen, derült hatást gyakorolt . Játékával az 
blénksegst fokozta. 

Kedd. „Limonádé ezredes". Meglát-
izik a darabon, hogy nem a háborús kon-
unktura szülötte. Ötletes, ügyes \ igjáték, 
:elve élénk fordulatokkal. Tárgya egy gar-
nizon életéből van meruve . Egy k e v é s 
csípős guny vonul végig rajta, mely a 
tiszti élet konvencionális szokásait osto-
rozza. Zenéje könnyed és é lvezhető. / /Mar-
csa* című része él a köztudatban is. Sza-
badkai mutatkozott be a körösi közönség 
előt a tegnapi előadásban. |ól adta :i/. ez-
redesnek alattvalóival szemben tanúsított 
házsártos, de a nőkkel szemben nyájas 
szerepét. Sándor Sári ma é lénkebb volt 
mint máskor. Csáki játékán végig vonult 
arisztokratikus g ő g igen jól i! lett a szere-
péhez. Füredi Ilonka és Deák Lőrinc a 
szobaleány és kutyamosó szerepben elénk 
derültséget ke'tettek. Bárót: szerepköre 
nem volt a szerencsés. Hogy mégis tűrhető 
volt a hatás, az csakis az ő kiváló humo-
rának köszönhető. Somos Piri kedves, 
sima modora élénken olvadt az összjá-
tékba. Puszta iné ügyesen adta a iiázi asz-
szonvt, csak egv kicsit tul ment a hatá-
ron. Szoknyája einelgetésével ugvan meg-
tette a hatást a karzaton, de nem adta 
vissza a legény szoba levegőjétől és a 
pezsgőtől megittasult tetszem akaró vén-
asszony karakterét Soha sem szabad s/.eni 
elől téveszteni, hogy a színjáték halasat 
nem a kakasülő. hanem a ió i/.lés iránvitia. 

.4 nagykőrösi gj{dasági egyesü-
let folyó évi szeptember ij-cu délután 
? órakor a vevosi s{álloda emeleti 
dísztermében 

Értekezletei tart, 
mely a lka lommal m e g v i t a t j á k a gazda-
k ö z ö n s é g érdekei t é r in tő , ige i>sokszor 
a gazdák ká rosodásá t e lő idéző in téz -
kedéseket , hogy azok i g a z s á g o s é s 
m é l t á n y o s orvos lása vége t t i l letékes he-
lyen megfe le lő l épéseke t t ehes senek . 

K é r j ü k az érdekel t g a z d a k ö z ö n s é g 
minél nagyobb s z á m b a n va ló m e g j e -
lenését Elnökség. 

Szép lesz 
az arcbőre, fiatalos üde bájt köl-
csönöz, minden arctisztátlanságot, 
s/eplőt, májfohot, orvörösséget nyom-

talanul e'mulaszt az 

A r a n v v i r á g k r é m 
Próbategely — — 6 kor. 
Nagy tégely — — 1 0 — „ 
1 lozzávaló szappan •— 5*80 ., 
Arany virág púder fehér* 

rózsa és crérn szinben 5'— „ 
Egyedül kapható a készítőnél: 

Garo S. gyógyszertárában Nagykörös. 

H I R E K . 
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Árpát, kukoricát még mindig 
nem lehat beszerezni s épen e miatt már 
többen a saját házi szükségletükre hizlalásra 
befogott sertéseiken kénytelen túladni ; épen 
jgy vagyunk a korpával és azt sem tudja a 
nem termelő megszerezni. Mindenesetre a 
hatóságnak arta kell törekedni, hogy mennél 
többen hizlalhassanak saját szükségletükre, 
hogy ez altal csöKkenjen a zsírral ellátatla-
nok száma, tehát süigős intézkedésre van 
szükség, hogy a hizlaló hozzájuthasson a 
terményhez. 

Élénk visszhangot keltett az 
egyik lapszámunkban a világító anyag hiá-
nyáról irt kis közleményünk. Ugyanis igen 
sokan érzik niá- régó'-a a hiányát a petró-
leumnak, mert már néhány hónap ota a 
petróleum-jegyre csak egy pár igen sovány 
es rossz minőségű gyertyát adtak — akinek 
adtak — ki. Miután a villan\bevezetése most 
már tetemesen drágább, annyi kiadása pe-
dig arra nagyon soknak nincs, ugy a pe^ró-
Icuminal való ellátásuk feltétlenül szükséges; 
de természetes is, hogy a\ok kapják a pet 
roleumot, akiknek egyáltalán nincs villa-
nyuh. Nem kell hozzá bő magyarázat, hogy 
mily nyomorúságos helyzetben van az a 
szerencsétlen halandó, aki haszontalan ösz-
szetetelü, de azért rettenetes drága viaszk-
fele anyaggal kénytelen világítani; már pe-
dig ő neki ts ép ugy kell a világbeli, mint 
annak, aki villany mellett élhet. Sőt sok 
esetben felettébb szükséges. Bizonyára ha 
érkezik petróleum, a szükség parancsolta cal 
szerint lesz kiosztva. — Erősen várják. 

— O r s z á g o s vásárok . Czibakházán 
szeptember ló-én, Mohácson szeptember 10. 
napján, Szentesen szeptember 22-én lesznek 
az qrszágos vásárok; vészmemej helyről 
mindenféle a'lat felhajtható. 

— Kedvezményes adóirás. Törvény 
élteimében a szőlőtulajdonosok, illetve bor-
termelők azon kedvezményben részesülnek, 
hogy a saját termésű boraik után a házi 
szükségletre megtartott mennyiségtől állami 
boritaladó cimén 12 K 70 fillér helyett csak 
G K 70 fillért fizetnek, de csakis abban az 
esetben, hogy ha ebbeli igényüket a szüre-
telés megkezdéséig, de legkésőbb szeptem-
ber hó ló-ig bejeljntik. Akik tehát ezen 
kedvezményben részesülni szándékoznak, 
jelentsék be igényüket a fogyasztási adóhi-
vatalon még e hó 15-ig. 

— 100 s z á z a l é k k a l l e s z d r á g á b b 
az u tazás . Tekintettel az államvasutak foly-
ton növekvő kiadásaira, melyek főleg az al-
kalmazottak fizetésemelése folytán állottak 
elő, a személydijszabás ismételt emelésével 
kénytelenek foglalkozni. 100 százalékos lesz 
a dijszabásemelés. Az erre vonatkozó ta-
nácskozások már előrehaladtak s valószínű, 
hogy a dijszabásemelés ősszel lép életbe. 

— Milliós cérnazsákmány Ujvidé 
ken. Az újvidéki rendőrség a vasúti állo-
máson az elmúlt héten lefoglalt egy millió 
korona értékű cérnát, pamutot, kötött és 
szövött Arukat. Budapestről lett irányítva az 
aru Újvidékre es minthogy rejtett készletek 
voltak ezek a nagyértékü dolgok, útközben 
cigaretta hüvelyekkel maszkírozták őket. A 
milliós rakomány cigaretta hüvelvként uta-
zott, de leleplezték a rejtett kiicseket. 

— H i r d e t m é n y . F e l h í v o m a z o n 
s z ő l ő b i r t o k o s o k a t , kik f. év i a u g u s z -
t u s h ó b a n i g é n y ü k e t a k i m a r a d t r é z -
g á l i c z r a b e j e l e n t e t t é k , f. cvi s z e p t e m 

b e r 9 . n a p j á t ó l l e g k é s ő b b s z e p t e m b e r 
.30-ig á t v e h e t i k a v á r o s i a d ó h i v a t a l o n 
h é t k ö z n a p d . u 2 — 5 ó r á i g . M i n d a z o k , 
k ik a j e l e n t k e z é s t e l m u l a s z t o t t á k a u -
g u s z t u s h ó b a n , s z e p t e r í i b e r 3 0 ig b e -
z á r ó l a g i g é n y ü k e t b e j e l e n t h e t i k , a z 
e s e t l e g m é g k i m a r a d d k é s z l e t b ő l o k -
t ó b e r 1- től k e z d ő d ő l e g f o g n a k k i e l é g í -
t é s t n y e r n i . N a g y k ő r ö s 1 9 1 8 . é v t s z e p -
t e m b e r 5 . n a p j á n . falsovic^ky, p o l g á r -
m e s t e r . 

— Nyolc nap s z a b a d s á g o t kapnak 
j az indulás alőtt az újból harctérre induló 
; katonák; ezen viszontlátási szabadságból 
j ki lesznek zárva azok, akikről alaposan fel-

tehető, hoyy majd szabadsagukról idejében 
i nem vonujjiak be. 

— 50 é v e s n é p f ö l k e l ő k s z a b a d s á -
g o l á s a . Ujabb honvédelmi miniszteri rende-
let alapján az 1868. évi szüietésü népfölke-

I löket folyó évi december 15-ig szbadságolni 
1 kell. 

TARKASÁG. 

3 . o l d a l . 

KATONAI ROVAT. 

Sebesültszállító vonat. 
— Vegyenek fel engemst is — s 

azzal már fel i% ugrott a hágcsóra. 
Később levelet irt az ütegparancsno-

káuak a kórházból s mikor ez elolvasta, 
örömmel mondta : 

Halottnak hittem s ime feltámadott. 

Önkéntes árverés. 
N é h a i T ó i h L a j o s ö r ö k ö s e i t u -

l a j d o n á t k é p e z ő V I . k e r . 177 . s z á m ú 
h á z icjiS. s^épt. iyén délelőtt 11 óra-
kor önkéntes árverés u t j á n e l l o g 
a d a t n i dr Kovács Kálmán ügyvédi 
irodájában, a h o l a z á r v e r é s i f e l t é t e -
l e k a d d i g i s m e g t u d h a t ó k . 2 — 4 f 

Hirdetmény. 
A z e r d ő j o g o s u l t s á g k ö l c s ö n t a r t o z á s a 
r e n d e l k e z é s é r e k i v e t e t t q u o t t á n k é n t 

6 K a d ó b e f i z e t é s e t a r g y á b a n . 

I s m é t e l t e n l e l h i v a t n a k a z o n 
q u o t t a t u l a j d o n o s o k , a k i k a 6 K - á s 
q u o t t a a d ó t t e l j e s e n b e n e m f i z e t -
t é k , v a g y a b b ó l a m á s o d i k r é s z t 
é s a k a m a t o k a t n e m t ö r l e s z t e t t é k , 
h o g y e z e n k ö t e l e z e t t s é g ü k n e k l e g -
k é s ő b b a f. é v i n o v . 1 . - ig e l e g e t 
t e g y e n e k : m e r t e l l e n e s e t b e n a 
a k ö v e t k e z ő v á g á s r a v o n a t k o z ó 
q u o t t a i v n e m f o g k i a d a t n i . 

F i g y e l m ü k b e n a j á n l t a t i k a j e l -
z e t t h á t r a l é k o s q u o t t a t u l a j d o n o s o k , 
h o g y s a j á t é r d e k ü k b e n á l l az e g é s z 
h á t r a l é k o s ö s s z e g n e k l e f i z e t é s e ; 
m e r t e z a J t a l a k a m a t o k t ó l s z a b a d u l -
n a k . A f i z e t é s a N a g y k ő r ö s i K ö z -
s é g i T a k a r é k p é n z t á r n á l l é t e s í t e n d ő . 

Szappanos Sándor 
2 - 3 f e . b . e l n ö k . 

Az utolsó kívánság. 
Zsidó kémet fogtak az orosztáborban. 

Talán nem is volt kém, csak zsidó. Ez 
pedig nngyebb bűn az orosz földön, mint 
az eretnekség. Tagadott is körömszakad-
táig. Di- mitse használt. A hadDÍróság há-
láim ítélte. Az e lnök felolvasta az Ítéletet, 
majd kenetes hangon így szól t : 

H í van valami kívánsága, adja elő. 
Az utolsó kívánságát teljesíteni fogjuk. 

— Csak egy kérésem lenne, nagysá-
gos elnök tir. 

f — No mi az ? — Szeretnék kikeresz-
telkedni. Az elnök meglepetve bámult rá. 
Most jut eszébe, amikor pár perc múlva 
már lógni fog. Kppen azért — mosolygott 
savanyúan a halálra itélt. íladd lógjon 
inkább egy keresztény, mint egy \sidó. 

9 8 6 2 - k . i. 1 9 1 8 . s z á m . 

Pályázati hirdetmény 
N a g y k ő r ö s v á r o s á n a k ü r e s e d é s -

b e n l e v ő , é l e t h o s s z i g l a n b e t ö l t e n d ő 
n y u g d í j j o g o s u l t s á g g a l i s e g y b e k ö -
t ö t t ; a z 1 9 ! 2 . 5 8 . t . c . ^ m e l l é k l e -
t é n e k X I . f i z e t é s i o s z t á l y á b a n é s 
V . l a k b é r o s z t á l y b a s > r ozo t t 

Il.o. közigazgatási fogalmazói 
á l l á s r a p á l y á z o t o t h i r d e t e k . 

P á l y á z n i k i v á n ó k a s z ü l e t é s i 
e r k ö l c s i é s e d d i g i m ű k ö d é s ű k e t s 
a s z e r v , s z a b á l y r e n d e l e t 8 9 . a l a p -
j á n l e g a l á b b is a k ö z é p i s k o l a é r e t t 
s é g e i v e l e g y e n l ő k é p - s í t - s ü k e t 
i g a z o l b i z o n y í t v á n y o k k \ l f e l s z e -
r e l t , f e l b é l y e g z e t t é s a p o l g á r m e s -
t e r h e z c i m z e t t p á l y á z a t i k é r v é n y e k 
a 1 9 1 8 . é v i s z e p t e m b e r h ó 2 0 . 
n a p j á n a k d é l i 12 ó r á j á i g a d h a t o k 
b e a v á r o s i i k t a t ó h i v a t a l b a . 

A m e g v á l a s z t o t t a z o n n a l k ö t e -
l e s á l l á s á t e l f o g l a l n i , a t e e n d ő i t é s 
j o g á l l á s á t a s z e r v . s z a b . r e n d e l e t 
2 0 é s a p ó t s z e r v . s z a b . r e n d . 9 § § - a i 
á l l a p í t j á k m e g . 

K e l t N a g y k ő r ö s ö n 1 9 l 8 s z e p t . h o 

A l i s p á n u r m e g b í z á s á b ó l : 

Jalsovic^ky p o l g á r m e s t e r , 

m i n t a t i s z t u j i t ó s z é k e l n ö k e - . 

A feltámadt halott 
Llodl Imrét, a pinkafőt takarék pénz- j 

tár fiatal tisztviselőjét, mint tüzérönkétest j 
találta a háború kitörése. Azelőtt gyomor- : 
falszakadása volt és szigorú étrendet kel- ; 
lett tartania. 

Először Szerbiábau szórta a haiálma-
got, aztán felkerült ő is l ialiciába. 

A lembergi csatában annyira kime-
rült, hogy régi baja ismét elővette és esz-
méletlenül esett össze. 

Bajtársai éppen tovább-vor.ultak s a 
csata hevében ott feleitették. 

Amikor az önkéntes feleszmélt s 
körülnézett, borzadva látta, hogy holtak 
között fekszik. Fölemelte a fejét, de tüs-
tént lekapta, mert oroszok jártak a harc. 
mezőn. A kimerültségtől megint elvesz-
tette öntudatát. Amikor ismét fölébredt, 
hűs éjjeli szél simogatta az arcát s a csil-
lagok szelíd fénye reszketett fölötte. 

N«gy nehezen talpra állott. A szél 
fölfrissítette. Tudta merről jött, visszafelé 
indult és vasúti sineket keresett. Hajnal 
felé egy állomásra ért. Kgy vonat állt ott 
indulásra* készen. 

•— Milyen vonat e z ? — kérdezte 
I lelkendezve. 



4 . oldal. Nagykőrös és Vidéke VIII. é v f o l y a m . 70. s z á m . 

144 kat. hold tanyás föld g a z d a -
s á g i é p ü l e t e k k e l í. évi s z e p t . 29 - tő l 
t ö b b é v r e b é r b e k i a d ó ; é r t e k e z n i 
l e h e t C z i b u l k a G y u l a ú r r a l III. k e r . 
Ö r k é n y i - u . 3 3 * s z á m . 1 — 2 

Eladó földek. 
Kiskunhalason a H o f f e r t e s t v é -

r e k t u l a j d o n a t k é p e z ő f e l s ő f e h é r t ó i 
és i n o k a i 5 5 0 ka t . h o l d h o m o k bi r -
t o k ; s z á n t ó , l e g e l ő , e r d ő — e l a d ó ; 
é r t e k e z n i l e h e t K . P e s t i Ba lázs fő-

g i m n . t a n á r r a l . f 
Cseri Józsefnek u. ker. 192. sz. 

h á z a ö r ö k á ron e l a d ó és a b o k r o s i 
K ö z é p s ő h e g y b e n özv . H u s z á r P é -
t e r n é a s s z o n y s z o m s z é d s á g á b a n l e v ő 
g y ü m ö l c s ö s s z ő l ő j e ö r ö k á r o n e l a á ó ; 
é r t e k e z n i l e h e t a f e n t i s z á m ala t t a 
t u l a j d o n o s s a l . v ' Í v 

Nyerges Istvánnak a C s e m ő b e n 
P a p p G e d e o n ig. u r s z o m s z é d s á g á -
b a n 14 v é k á s s zán tó és k a s z á l ó 
f ö l d j e és a pá l f á i B á n o m b a n 1 h o l d 
j ó g y ü m ö l c s ö s sző lő je v e t e m é n y 
f ö l d d e l e g y ü t t ö r ö k á z o n e l a d ó ; é r -
t e k e z n i l e h e t III. k e r . 29. s z á m a la t t . 

1 — 2 \ 
A tokrosi K ö z é p s ő h e g y e l e j é n 

2 h o l d v e t e m é n y f ö l d e l a d ó ; é r t e -
kezni l ehe t IV. R á k ó c z i - u t c a 167. 
: z . s Ja t t . U g y a n o l U g y c s e r é p k á l y h a 
is e l adó . 1 — 3 v 

Veresek. 
Fekctei tanyájára egy j ó r a v a l ó 

k e r t é s z t k e r t s ö z v . M o n o r i K o v á c s 
L á s z l ó n é ; é r t e k e z n i l e h e t X . k e r . 
209 . sz. a la t t . 2 — 3 f 

Jakabbázy Eötvös Sándornak v. 
k e r . 150. sz. h á z á n á l ö l b e v á g o t t 
s z á r a z a k á c é s tö Jgy f á j a v a n e l a d ó ; 
é r t e k e z n i l e h e t a t u l a j d o n o s s a l . 1 

X. k e r . 78. sz. alatt 2 drb. 260 
l i t e r e s és 1 d r b . 150 l i t e res h o r d ó 
v a n e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t a f e n t i 
s z á m a l a t t . 1 — 2 

Huszár Gergelynek a G á t b a n 
C s ő n k ö s F e r e n c s z o m s z é d s á g á b a n 
2 h o l d s a r j u j a v a n e l adó , őszi le-
g e l ő r e is k i a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t I l i . 
k e r . 5. s z á m alat t . 1 — 2 v 

özv. Bende Imréaének VI., 326 
s z á m a l a t t 4 0 h e k t o l i t e r r e v a l ó ü r e s 
h o r d ó j a v a n e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t 
a f e n t i s z á m a l a t t . 1—31 

Egy magános ÜÖ a p i a c h o z k ö -
zel k e r e s n o v . 1 - j é r e l a k á s t , e s e t l e g 
a z o n n a l r a . E g y s z o b a , k o n y h a , m e l -
l é k h e l y i s é g g e l ; e s e t l e g ké t s z o b a is 
l e h e t . V i l l a n y v i l á g i t á s , e s e t l e g s m é l : 

k ü l . J e l e n t k e z ő k a c i m e t m e g t u d -
h a t j á k a k i a d ó h i v a t a l b a n . 1—3f 

Egy jÓ karban l e v ő n a g y p e d á -
los c i m b a l o m e l a d ó ; é r t e k e z n i le-
he t Z s á k a i L a j o s s a l I V . k e r . 437 . 
s z á m B e r z s e n y i - u t c a . f 

Egy vagy két szobás l a k á s t k e -
r e s e k n o v . 1 - é r e . C i m a k i a d ó h i v a -
t a l b a n . f 

Csinos, Vigkedélyti 4 5 é v e s g y e r -
m e k t e l e n ö z v e g y v a g y o k , f é r i h e z 
m e n n i ó h a j t o k 4 8 — 5 0 é v k ö z ö t t 
t e v ő b á r m i l y f o g l a l k o z á s ú f é r f i h e z . 
H o z o m á n y o m 18 .000 K . L e v e l e z é s t 
t i t o k t a r t á s m e l l e t t e l ap k i a d ó h i v a -
l a l a b a k é r e k *Nefe le j t s«r j e l i g é r e . 
L e v e l e z é s e k e t v i d é k r ő l is s z í v e s e n 
v e s z e k . 2 — 4 f 

2 — 3 SZObáS u r i l a k á s t ; — m e l -
l é k h e l y i s é g g e l e g y ü t t , — s ü r g ő s e n 
k e r e s e k . A j a n l a t o k S z a b ó P é t e r k é -
* n é n y s e p r ő m e s t e r u r VI . k e r . H e l -
m e c y - u . 28. s z á m alá k é r e t n e k . f 

Az fösszes iskolákban h a s z n á l a n d ó 

tankönyvek 
u j é s h a s z n á l t á l l a p o t b a n , 

tüzelek, irónok, tollak és tollszárak, pala-
táblák, iskolatáskák, mindennemű kftnyv, 
papir, rajz és irószerek dss választékban 

k - a - p - h - a - t - ó - k 

Bazsó Kálmán 
k ö n y v - é s p a p í r k e r e s k e d é s é b e n . 

Otun^ei ua^ykoion viliaiiyurtic b c i c n o e / e l könv 

Kiadó bázak. 
Bleier Zsigmond-féle ház 11. ker. 

57. s z a m a l a t t a v a s ú t u t c á b a n , m e l y -
b e n g y ó g y s z e r t á r vol t , h a s z o n b é r b e 
k i a d ó . É i t e k e z n i l e h e t I z s ó i m r é v e i 
a p i ac t é r i h á z á n á l . £ r ö k á r o n is el-
a d ó . 

Egy száraz, világos padiós szoba 
k i a d ó ; e se t l eg u g y a n o t t jó házi 
k o s z t k a p h a t ó . Cin i á k i a d ó h i v a -
t a l b a n . < 

Méh. T . lovács jézseí fé le ház -
ná l V U . k e r . 17 sz. 2 p a d l ó s s zoba , 
n a g y k o n y h a és hozzá t a r t ozó m e l -
l é k é p ü l e t e k k e l k i a d ó . Í v 

Eladó bázak. 
V. ker. 64. szániház, m e l y áll 2 

k ü l ö n á l l ó j ó é p ü l e t b ő l é s e ^ y vé-
k á s k e r t b ő l , m á s v á l i a l a t t m i a t t e ladó; 
é r t e k e z n i l e h e t a t u l a j d o n o s s a l a 
f e n t i s z á m . 2 — 3 f 

Erdei Jánosiak Vi l i . k e r . Szoi-
nok»i-u. 22. s z á m ú háza — P a p p 
m o t o r m a l o m mel l e t t , — m i n d e n -
f é l e ü z l e t n e k a l k a l m a s , j e l e n l e g m o s t 
is v e n d é g l ő van b e n n e , ö r ö k á r o n 
e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t v a s á r n a p o n -
k é n t a t u l a j d o n o s s a l a h e l y s z i n e n . 

f 
Paff Józsefnek M o l n á r G e d e o n 

u r fé le ú j o n n a n o sz to t 183 n . -ö l 
s a r o k t e l k e , k ú t t a l e l a d ó ; é r t e k e z n i 
l e h e t V. k e r . 134. sz. 1 

Kiadó földek. 
Olasz Ferencnek 5 h o l d v i lágos i 

iö ld je , R o z s o s S á n d o r s z o m s z é d s á -
g á b a n és E s e d e n Szalai L a j o s s z o m -
s z é d s á g á b a n 5 v é k á s f ö l d j e 1 é v r e 
h a s z o n b é r b e k i a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t 
C z a k ó Lász lóná l IX. k e r . 205 . s z á m 
a la t t . Í v 


